


• Чуковский 
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Иванович

•  (1882-1969), 
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писатель, 
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переводчик, 
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• «Мы живем на Зинзибаре,

     В Калахари и Сахаре,

     На горе Фернандо-По,

      Где гуляет Гиппо-по
      По широкой Лимпопо».





• «Мы живем на Зинзибаре,

     В Калахари и Сахаре,

     На горе Фернандо-По,

      Где гуляет Гиппо-по
      По широкой Лимпопо».

          ?????????????????



 Занзибар 

• — прибрежный архипелаг 
в Индийском океане, 
автономная 
область Танзании.  Состо
ит из островов Занзибар 
(собственное имя 
Унгуджа), 
острова Пемба и 
множества более мелких. 
Размеры острова 
Занзибар составляют 
примерно 90 км в длину, и 
30 км в ширину. 
Хотя столицу называют З
анзибар, но более она 
известна под другим 
названием –Стоун таун.



Столицей Занзибара является Стоун Таун (Каменный город)





Стоун Таун. Англиканский 
собор



Загадка:       Нет у неё ни копыт, ни рогов,
                               А на пути очень много врагов!

                           И для защиты до старости лет
                            Носит Красавица бронежилет!

• на юге Занзибара 
расположен Менай Бэй 
– остров черепах, 
морские животные 
приплывают к этим 
берегам для кладки 
яиц. На острове Призон 
живет гигантская 
сухопутная черепаха, 
завезенная много лет 
назад с Сейшельских 
островов.



Калахари-?

• Калахари —самая крупная из пустынь 
Южной Африки, один из самых жарких 
районов Южной Африки.



Сентрал-Калахари – один из самых больших заповедников в мире. 



Загадка:                Встал пятнистый Великан,
                                        Как большой подъёмный кран!



Сахара-…?

• Саха́ра — крупнейшая 
жаркая пустыня и вторая, 
после Антарктической, пустыня на 
Земле, расположенная на 
севере Африканского континента.



 Город   Тегази



Самая большая река 



Удивительные грибовидные 
образования в пустыне Сахара



Чудо Сахары – «глаз пустыни» 
Ришат



Корабль пустыни…..?



Удивительная мозаика из соленых 
озер на территории Сахары



Фернандо-По…?

• Оказывается, такой горы 
на самом деле нет. Но 
есть остров, который 
называется Фернандо-
По. Он находится в 
Центральной Африке и 
территориально 
принадлежит 
Экваториальной Гвинее. 



Гиппо-по-…?

• Кто же такие бегемот и 
гиппопотам? Многие люди и 
не знают, что эти слова 
обозначают одно и то же 
животное рода 
парнокопытных. Первое 
название переводится с 
древнего еврейского языка 
как «зверье», возможно из-
за массивности этого 
зверя. Второе переводится с 
греческого как «речная 
лошадь» – бегемоты 
действительно любят воду



 Лимпопо…?



Загадка Познакомьтесь с 
Великаном

Умывается фонтаном.
Обожает в полдень душ.
Только с виду неуклюж.
Детвору водой окатит,
А воды надолго хватит.







Цвета африки

• http://www.project-7.se/wp-content/uploads
/2010/12/CSC_5200-115.jpg



Африканский орнамент





зинтангл





Физкультминутка
• ! А в Африке реки вот такой ширины,
• А в Африке горы вот такой вышины,
• Ах, крокодилы, бегемоты,
• Ах, обезьяны, кашалоты,
• Ах, и зеленый попугай!
• И как только, только, только,
• И как только на тропинке,
• И как только на дорожке
• Встречу я кого-нибудь,
• То тому, кого я встречу,-
• Даже зверю,- верю, верю,-
• Не забуду,- буду, буду,
• Буду "здрасьте" говорить.
• Ах, здравствуйте реки вот такой ширины,
• А здравствуйте горы вот такой вышины,
• Ах, крокодилы, бегемоты,
• Ах, обезьяны, кашалоты,
• Ах, и зеленый попугай!



• Синквейн – это не простое стихотворение, а 
стихотворение, написанное по следующим 
правилам:

• 1 строка – одно существительное, выражающее 
главную тему cинквейна.

• 2 строка – два прилагательных, выражающих 
главную мысль.

• 3 строка – три глагола, описывающие действия 
в рамках темы.

• 4 строка – фраза, несущая определенный 
смысл.

• 5 строка – заключение в форме 
существительного (ассоциация с первым 
словом).





Итог

• Сегодня я узнал(а)…
• Было интересно…
• Было трудно…
• Я понял, что…
•  Я почувствовал…
• Я приобрел…
• Я смог…


